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Annomayusa. B pabote pedb UieT 0 3HAYEHUM NEPEBOAUECKON AeATeIbHOCTH B KbIprei3craHe
1 0 OJIarOTBOPHON POJIN XYNO’KECTBEHHBIX IIEPEBOJOB C PYCCKOTO s3bIKa B 00OTrallieHUH KUPTU3CKON
auteparypbl. OHU ObUIM M OCTArOTCS Ul KMUPTU3CKUX MMcaTelei MepBbIMU YHUBEPCUTETAaMH, TOU
TOYKOHM OIOPBI, KOTOPAsl AaJIa BO3MOKHOCTb JIOCTUYb BEPLIMH MACTEPCTBA, PACIIMPUTH TBOPUYECKHUM
JMarna3oH, 000raTuTh CBOM poaHOM s13bIK. Poib nepeBona B Kelprel3cTane pacTeT ¢ KaXIbIM T'OJIOM,
4yro TpeOyeT Oojee CHeLHaTu3UMpPOBAHHOIO IOAXOAA K IOATOTOBKE YCTHBIX M IHCHbMEHHBIX
nepeBoquuKkoB. IlepeBoa He0OX0AUM HE TOJBKO B c(hepe yCTHOrO OOIEHUS U JIUTEPATYyphl, HO U B
00pa3oBaHMM, HKOHOMHYECKOM pa3BUTUU M MEXIYHAPOAHBIX OTHOIIEHHsX. KBIprbi3cTaH He
SBJISIETCS MCKIIIOUEHUEM, M OJarofapsi IepeBoy B Havdalsle MPOLLIOTr0 BeKa KHPTU3CKUN HApOJ CTall
y3HaBaeM. Yepe3 XyNOKECTBEHHbIE M MCTOPUYECKHE IIPOM3BEACHMS, a 3aTeéM KHUPru3cKas
auTeparypa  o0oratwiach — BCEMHPHO — M3BECTHBIMHM  KJIACCMUECKHMH  IPOM3BEICHUSIMH,
IIEPEBEACHHBIMU C IPYTUX SI3BIKOB.

Abstract. This work talks about the importance of translation activities in Kyrgyzstan and
the beneficial role of literary translations from Russian in the enrichment of Kyrgyz literature. They
were and remain the first universities for Kyrgyz writers, the fulcrum that made it possible to reach
the heights of mastery and expand their creative range, enrich your native language. The role of
translation in Kyrgyzstan is growing every year, which requires a more specialized approach to
the training of interpreters and translators. Translation is necessary not only in the field of oral
communication and literature, but also in education, economic development and international
relations. Kyrgyzstan is no exception, and thanks to translation at the beginning of the last century,
the Kyrgyz people became recognizable. Through artistic and historical works, and then Kyrgyz
literature was enriched with world-famous classical works translated from other languages.

Krioueswie cnosa: nepeBoll, TMTEpaTypa, OMbIT, TEKCT, A3bIK.
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Kak BceM H3BECTHO XyHOKECTBEHHAsl JUTEparTypa OCHOBBIBAECTCS HA MPHUHIMUIIAX CBA3U
HCKYCCTBa C XHU3HBIO, €IUHCTBA (OPMBI M COJEP)KAHHS, WCTOpU3MA, TPAJAMIIMN U HOBATOPCTBA,
OCMBICJIEHUSI HMCTOPUKOKYIBTYPHBIX CBEACHUW, HPABCTBEHHO-3CTETUUYECKUX MPEICTABICHUM.
OcHoBHOe TpeOOBaHHWE K JIUTEPAaTypHOMY TMPOU3ZBEACHUIO HAMpaBICHO Ha  Pa3BUTHE
XYJI0)KECTBEHHO-ICTETUYECKOTO BKYyCa YHWTATelsd, OKAa3bIBAIOIIETO TIOJOKHUTEIbHOE BIMSHUE Ha
dbopMupoBaHWE AYXOBHO OOrarod, TapMOHHMYECKH pPa3BUTONM JIMYHOCTH C  BBICOKUMU
HPABCTBEHHBIMHU HJI€ATTAMH U JCTETHUYECKHUMH MOTPEOHOCTAMU. M, KOHEUHO ke, K MepeBOIINKAM
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XYIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB KAaK TPAHCIATOPAM BCEX MPHUHILMIIOB JIMTEPATYphl, MPENAbIBISUIACH
BBICOKHE TpeOoBaHus. B cBs3u ¢ »TUM Henb3st He commacuthes ¢ mpodeccopom A. C. Karesbim,
KOTOPBIA YTBEPXKAACT, UTO «XYHOKECTBEHHBIN IEPEBO] — HE MOJAEIb MHUpPA JIPYTrMX HapoioB, a
Y4acTh XyA0KECTBEHHOTO co3HaHus» [1].

Marepuanom 1aHHOM pabOThl MOCTYKWJIHM TMEPBbIE MEPEBOMbI psla MPOU3BEACHUN PYCCKON
KJIACCUKH, OJlarofiapsi 4yeMmy B SI3bIK KBIPIBI3CKOIO HApoAa BXOJWIM HOBBIE CJIOBA U TOHSTHSL.
MeTonoM HCTOPUYECKON PETPOCHEKTUBBI JAaH THOAPOOHBIN aHalIM3 IEPBBIM IEPEBOTUECKUM
paboTaM B KBIPTBI3CKOW JHTEpaType. Bbinenss stamnsl pa3BUTHS NMEPEBOA, Mbl UCXOJUM M3 y4eTa
HEOOXOUMBIX  AKCTpalIUTEpaTypHbIX (AKTOPOB; TMPU ITOM MPEANPUHUMAETCS  MOIMbITKA
CUCTEMaTU3UpPOBaTh T€ TBOPYECKUE CHIIBI, C y4aCTUEM KOTOPBIX B LEJIOCTHOM B3aUMOACHCTBUU
SBOJIFOLIMOHUPOBAIIM TBOPYECKHUM IIOTEHUMAI M JIUTEPATypbl-PELENTOpPa, W BOCIPUHHUMAIOLICH
JIUTEPaTypsl.

VY UCTOKOB IEPEBOTYECKON IEATEIBHOCTU CTOSAJIM Takue nepeBoqunKoB Kak K. ThIHBICTaHOB,
K. basnmunos, C. Kapaues. K. basinnoB B 1925 1. nepesen nosmy M. JlepmonTtoBa «Tpu manbmei»,
a B 1927 . — pacckaz M. Topekoro «Makap YUynpa». OOpaiieHue KUPrU3CKUX MHUcaTeNed K
TBOPYECTBY PYCCKUX XYIOKHUKOB He ciydaiiHo. «Hamo ckazarp, 4To ecnu Obl HE OBLIO PyCCKOU
JTUTEPaTypbl, TO HE OBLIO OBl COBPEMEHHOMN Ka3aXCKOW, KUPTU3CKOM, TYPKMEHCKOM, KapaKallaKCKOM
u MHOTUX Apyrux nuteparyp. [locie OkTs0pbCKON PEBOIIONMU PyCcCKas JUTeparypa meperoMuia
cebs, poKJaia HOBOE, OTKa3ajach OT CTapblX TPAIUIMM, OTKpbIBajda HEU3BEJAHHBbIE TBOPUECKUE
IIPOCTPAHCTBA M BMECTE€ C HEHW POCIH, COBEPIICHCTBOBAINCH, MOAHUMAINCh HA YHHUKAJIbHBINA
YPOBEHb M LUIM IO MYTH CTAHOBJICHHS HAI[MOHAJIbHBIE JIUTEPATypbl» MHUCAJ IO3JHEE Jiaypear
Jlenunckoit u ['ocynapcTBeHHOM peMuid HapoaHblii nucarens Kupruzun YnHrus AutMaros [2].

JleficTBUTENBEHO, TPYAHO TMEPEOICHUTh Ty OJAroTBOPHYIO pOJb, KOTOPYIO CHITpaJIH
XyHAO0KECTBEHHbIE IIEPEBOJbI C PYCCKOrO $3bIKa B OOOTallleHUM KHUPIU3CKOW JuTeparypsl. Jlis
KBIPTBI3CKUX THCATeNe PYCCKHUM SI3BIK ObUT M OCTAeTCsl MX IMEPBBIM YHHUBEPCUTETOM U OMOPOH.
Pycckuil s3bIK ganm MM BO3MOXXHOCTH JIOCTUYb BBICOT MAacCTEpPCTBA, PACLIMPUTh TBOPUYECKUN
JManas3oH, 000raTUuTh poAHOM sA3bIK. [103TOMY HEYIUBUTENIBHO, YTO MHOTHE MPOU3BEICHHSI MUPOBOI
JUTEpaTypbl, 0COOEHHO PYCCKOM, MEpeBElEeHbl M M3/aHbl Ha KBIPIBI3CKOM s3bIke. beccmepTHbIe
menespsl A. Ilymkuna, M. JlepmontoBa, JI. Tomncroro, H. Toromsa, H. Hekpacosa, .
Hoctoesckoro, M. Typrenesa, CantsikoBa-lllenpuna, H. Octposckoro, B. Maskosckoro, M.
[ITonoxoBa monumM A0 KBIPrbI3CKOro yuTaresd. He ocramuce B CTOPOHE U IEpEBOIBI IPOU3BEICHAN
KJIacCCUKOB MHUpoBo# nuteparypsl: [llekcriupa, Monbepa, k. Jlongona. OrpoMHBIN ycriexX UMeETn
nepeBojibl noBectu Illora PycraBenu «BuTs3ps B TUTpOBOM MIKype», CTUXH M Tpou3BeAeHus Tapaca
HleBuenko u [lxamOyna J>xabaeBa. VMIMEHHO mepeBOAbI C PYCCKOTO s3bIKA Ha KBIPTHI3CKUI
Haubosee 3HAYMMBIX NPOU3BEACHUN Jall0 BO3MOXKHOCTh KBIPTBI3CKOM JINTEpaType NpHOOIINUTHCS K
MUpOBOH Kynberype. Apuctorens u [lmyrapx, Illesuenko u Jlante, banszak u Cepsanrec, ['ete u
baiipon u MHOTHE JIpyrue HW3BECTHBIC IIOAM CTall 3HAKOMBI KHUPTU3CKOMY Hapoay Onaromaps
pycckomy s13bIKy. Ha kuprusckuii s3s1k nepesesieHo 6osee 160 npousBeneHni pycckoil uteparypsl
1 KJIACCUKOB MUPOBOM JIUTEPATYPHI.

Ho HecmoTpst Ha TO, 4TO mepeBogHAs JUTEparypa MPEACTaBiIseT co00M KpYMHYIO OTpacib
Haled HalMOHAJIbHOM JIMTEpaTypbl, €€ HadajbHbIE 3TAlbl CTAHOBJIEHUS W PA3BUTHs, TCHJICHINH
pocTa M pa3BUTHA, OCHOBHBIE IPUHLUIIBI, €€ MOAPA3AEICHUS U UCTOPUUECKUN MYTh HE M3y4YEHBI
4yeTko U mosiHo. HecMoTpss Ha TO, YTO MepeBOAHAs JIMTEpaTypa MpeacTaBiseT coOoil omHy H3
BaXHEHMIINX obnacTel Halield HallMOHAJIbHOW JINTEPATyphl, €€ HauajbHbIE 3TAllbl CTAHOBICHUS U
pa3BUTHSA, TEHJIECHLUMH pOCTa M Pa3BUTUA, OCHOBHBIC MPHUHLMIBL, €€ NOAPA3ACICHUs U
UCTOPUYECKHI MyThb HE H3y4YeHBbl YETKO W MojHO. DyHIaMEeHTambHBIX paboT HeT. M3BecTHbIN
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nucaresib U KpuTuk C. JKUTUTOB B CBOEH cTarbe «BHIBI U METOIBI XyI0)KECTBEHHOTO TIEPEBOAAY,
oTMeuasi OOBEKTHBHBIE U CYOBEKTHBHBIC NPUYUHBI HEOPEKHOIO OTHOIIEHHUS CIELUAINCTOB K
XyA0KECTBEHHOMY NepeBony nucan: «/3BecTHO, 4yTO mepeBoguecKas JUTepaTypa Chirpaja OueHb
BaXXHYIO pOJIb B IPOLIECCE BO3HMKHOBEHUS, PAa3BUTHUsS U CTAHOBJIECHUS HAIIErO HAI[MOHAJIbHOIO
JauTepaTrypHoro s3pika. OfHako 3Ta IpobOjeMa OCTaeTcs BHE IO 3pEHMs HAlluX YYEHbIX-
JIMHTBUCTOBY [2, 3].

B To xe Bpems MO3TanmHOE pa3BUTUE XYIOKECTBEHHOro mnepeBosna B mepuos CoBETCKOro
BpeMeHHd, HauuHas ¢ 40-x U 70 90-X roaoB, MPUBEIO K CO3JAHUIO JTYUYIIUX MEPEBOJIOB MUPOBOM
JUTEpaTypbl, HAUMHAsE OT HEOOJIBIINX CTUXOTBOPEHUI B JIBa-TpHU KyIUIeTa, 1O OTPOMHBIX IIO3M, OT
HEOOJIBIIIMX HOBEJUI, OYEpKOB 110 pomaHoB-3moneld. Ecium B OyaylieMm KbIprbi3ckas Hayka o
XYIO’)KECTBEHHOM TIepeBoe OyIeT BCECTOPOHHE HM3y4aTh HMCTOPHUI0O M TEOPUIO XYI0KECTBEHHOTO
IIEPEBO/Ia, €r0 NPHUHLMIIBI M NPAKTUYECKUE OCHOBBI M CBfA3b C JIPYTMMHM HayKaMHu, TO OHH,
HECOMHEHHO, HA4HYTCA C XPOHOJIOTMM HMMEHHO JTHX IIE€pPBBIX II€peBONOB. TeM He MeHee,
HEOOXOIMMO OTMETUTh HECKOJIBKO HAy4YHbIX MCCIIEJOBAaHUM, IOCBSIIEHHBIX Mpolieme
XyA0KECTBEHHOI'O IepeBoja Ha paHHUX 3tanax B Keipreiscrane. 3to pabdotsr Jxuneesoit K. X.
(XynoskecTBEHHBIH TepeBo1 Kak (hopMa B3aMMOCBSI3U M B3aMMOJICHCTBHS HAITMOHAIBHBIX JINTEPATYP
(Ha mMarepualie MepeBoOIOB U3 PYCCKOM M KUprusckoi mossuu), Kepumobekosoii P. M. (IlepeBon kak
(bakTop IMTEpaTypHBIX B3aUMOCBs3el (Ha MaTepualle epeBoloB JpaMaTypruyeckoro Haciuenus B.
[llexkcriupa Ha kupruszckuil A3b1k), Kageipkynosa A. (Ilostuueckoe Hacienne HEMELKUX KIACCUKOB
B TIepeBoje Ha Kuprusckuil s3pik), bereeBa [Ix. A. (IlpuHummbl mepeBONOB SMUYECKUX
IIPOU3BE/ICHUI C PYCCKOrO Ha KMPIU3CKMH s3bIK (Ha Marepuase rnepeBoja poMana-snonen A. H.
Toncroro «XoxaeHus 1Mo Mykam»). BeliieynomsHyTsle Hay4dHble pabOTBI COCPEJOTOYEHBI Ha
TEMaTUKE U HJICHHOM COAEp)KaHUU IMEPBBIX MEPEBOAOB B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUAMHU BPEMEHH,
UX BJIMSHUU Ha KBIPTBI3CKYIO JINTEPATYPy, UX 3HAYEHUU B JIUTEPATYPHOM IIPOLIECCE U B OCHOBHOM
IIOCBSIIEHB! U3YYEHHUIO JIUTEpaTypHbIX cBsizedl HapopoB CCCP u IMyHOro TBOpYECTBa Iucarenci
[2].

Hayunsle Tpyast MambiTOexoBa 3. Y. (TBopuectBo Ambikyl OCMOHOBa M €ro IEpeBObI
pycckoii moa3un), KymnOarsipoBa JI. M. (Pyccko-Kuprusckue JIuTeparypHble CBA3M (Ha Marepuale
no33uu 10 40-x rr.)), MamberanueBa K. U. (MneitHo-XynoxkecTBeHHOE oOOramieHine KUpru3ckon
COBETCKOM IpO3bl W HacleAue pycckod kimaccuku), bopybaeBoit A. b. (YkpauHCKo-KMprusckue
JUTEepaTypHbIE CBSI3U B CUCTeMe B3aumozeiicTsuil muteparyp HapoaoB CCCP), Kynaitbeprenosoit
A. A. (Bocopustue tBopuectBa M. A. Illonoxosa B Kuprusum), Kupkosa A. B. (XynoxecTBeHHBIN
onbIT M. TOpbKOrO W pa3BUTHE PETMOHAIBHBIX B3aUMOCBSA3E€M JIMTEpaTypbl) IOCBSIIEHbI
UCCJIENOBAHUIO OTJEIBbHBIX MCTOPUYECKUX BOIIPOCOB MEPEBOJHON JIUTEPATYphl, JTUTEPATYPHBIM U
KYJIBTYpPHBIM CBSI3sIM  Oparckux HaponoB Coerckoro (Coro3a, MHPOBOTO  KJIaCCHYECKOTO
TBOPYECKOI'O OIBITA, IEPEBEIEHHBIX BbIIAIOIIUMUCS KBIPIbI3CKUMH MUCATENSAMH [ 5].

OTmeuast OTCYTCTBUE HAyYHO-TEOPETUUECKHUX, HAYYHO-IIPAKTUYECKUX OCHOB, XPOHOJOTHH U
HAyYHO-KpUTHYECKUX cTareil 00 oreyecTBeHHOM mepeBone, C. B J[xurutoB BMecTte ¢ TeM jaaer
MIOJIOKUTENIBHYIO OLIEHKY CaMOW IIEpPEBOIHOM JMTEparype, KOTOpas IIOCTOSIHHO pa3BUBAETCAd U
CTAaHOBUTCS OTJI€IbHBIM MHTEIJICKTYaIbHBIM TE€UEHUEM, HAOUPAIOIIKUM XyA0kKeCTBeHHYI0 cuity. Co
BPEMEHEM CTajl TMOSBIATHCS KPUTHUYECKHE CTaTbM, B3NSOI W MHEHUS 1O TOBOILY
XYI0)KECTBEHHOTO TII€peBO/ia, KOTOpbIE YacTO MYOJIMKOBAIUCh B MEPUOAMUYECKUX H3IAHUIX
«Jlennnunn sy, exenenensHuke «Kynsrypa Keipreiscranay», xypHane «Aina Tooy. «IIpoueccs! B
HalleM T[epeBOJYECKOM  HMCKYCCTBE,  BO3HHUKAalOIIME  TEHJAEHLUH, paboTa  HEKOTOPbIX
npodeccoHaNbHBIX MEPEBOJYMKOB OCTAIOTCS BHE BHUMaHMs KpUTHKOB. CaMoe meyanbHOEe, 4YTO
HUKTO NPO(ECCHOHAILHO HE 3aHUMAETCsl NEepeBOAYECKOW KPUTHKOM, €CTh TOJIBKO IMHUCATeNd U
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HEKOTOpBIE JpYrHMe€ «IHCaKW», 3aTParuBarONIME€ BOMPOCHI HMCTOPUH, BPEMS OT BPEMEHH
KOMMEHTHUPYIOIINE U3IaHHBIC MEPEBOIHBIE KHUTW [2].

N ecnu ucropusi XyqoKeCTBEHHOTO MepeBojia Hayana cBoMl myTh B 20-e rombl XX Beka U
MIPOJOJIXKACTCS IO Ce JIeHb, TO BOIPOC Pa3BUTHS HAYUYHO-KPUTUUECKUX CTaTell 00 OTEUeCTBEHHOM
MIEPEBOJIE 3BYUUT C KaXKIBbIM JTHEM OCTpEE, JaXe B CErOIHAIIHION 310Xy HTepHeTa.

[Tocne Ha3BaHHBIX BBIIIE HCCIEAOBaTeNel, OOpaTUBIIMXCS K MpobieMaM Xyd0KeCTBEHHOTO
MepeBoJia, MaJI0 KTO MOCBATUII CBOM TPYAbl JaHHOMY Bompocy. Cpeau 3TOro mMajio 4ucia MOXKHO
HAa3BaTh HECKOJBKO HAYYHBIX COOPHUKOB OOJACTHBIX U PECITYyOIMKAHCKUX HAYYHBIX KOH(DEPCHIIHIA,
CBSI3aHHBIX C UCTOPUEH Xy 0KECTBEHHOTO I1EPEBO/IA:

1. Marepuanbl perMoHAJIBHOIO COBEIIAHUS IO IEPEBOAY C PYCCKOIO Ha SI3bIKY HapOAOB
Cpenneit Azun, Kazaxcrana u Azepbairimkana 15-28 saBaps, 1958 rona.

2. MexHauMoHalbHbIE CBSI3W W KUPrU3cKas JuTeparypa: Marepuansl 1- MEXBY30BCKOMI
Hay4yHOU KoH(pepenumu, Ppynze, 1969 rox.

3. B3zaumocCBsI3M U B3aUMOACHCTBHUSL  XYHNOXECTBEHHBIX KylIbTypbl HapogoB CCCP wu
KHPTU3CKas uTeparypa. Pecryonnkanckast HayuHas koHpepenus, Ppynze, 1978 rox.

Jluteparypubiii kputuk A. X. JxupeeBa ¢ COXKaJICHHUEM YTBEPXKIACT, YTO HA MPOTSHKEHUU
MHOTMX JIET K XYI0)KECTBEHHOMY I€pE€BOAY OTHOCUJIMCH IOBEPXHOCTHO M OIYIbHO, U XOT
pykoBonctBo  Coro3a mucarened  ABaxIbl  BKIOYaId  TeMy  «McTopust  KBIPIBI3CKOTO
XYI0’)KECTBEHHOTO T€PEBO/Ia» B ISTWICTHUM IUIAH CEKTOpa JIMTEPATYpPHBIX CBSI3€H, MO pPa3HBbIM
MPUYMHAM CEKTOP HE 3aBepIIMII paboTy, M 4TO OHA TaK M ocTajach Ha Oymare. KoMMeHTHpYS 3TH
MIPUYMHBI, NHcaTenab cKa3al: «OCHOBHAas NPUYMHA: CPEIM HAILMX IUCaTeNel ecTh J1Ba WIH TpH
CHELMAIUCTa, KOTOpPbIE 3aHUMAJIUCh M3YYEHHEM BOIIPOCOB II€PEBOAA U IOCBATUIU CBOIO
NESATEIPHOCTh PAa3BUTHUIO 3TOM O0OJACTH OTEYECTBEHHOTO JIMTEPATypOBEIEHUsS U OBUIM OYEHb
npenansl 310 pabdore» [3]. Takum oOpa3oM, cIEICTBUEM HEAOCTAaTKa KBATH(DHIIMPOBAHHBIX
CHEIHAIMCTOB B OOJIACTH KPUTHUYECKUX PAOOT XyHIOKECTBEHHOTO MEpeBO/ia CTall0 OTCYTCTBHUE
UCCIIEIOBATENbCKUX PaboT MO JaHHOH mpolieMaTHKe.

[Tocne co3maHusi MIKOJNBI XYHOXKECTBEHHOTO IEPEBOJIa €CTECTBEHHBIM SIBIISICTCS HAJTUYHE
MPaBOBBIX HOPM, METOJUYECKUX yKa3aHWM, MOCOOMM U JApYyrux HEOOXOIUMBIX HAy4YHO-
00OCHOBAaHHBIX Y4YeOHBIX CpEACTB, TEXHHYECKOTO W TEXHOJIOTMYECKOTO OCHAIIEHHS Ui ee
dbyukuuonuposanus. [1o kpaitHell Mepe, Hallla HalKs 3amepTa B TyXOBHOW pe3epBallii U HE KUBET
B paMKax CBOETO S3bIKA, a MOCTOSIHHO HYXKJAETCS W BBIHYK/ICHA MEPEBOJIUTh HA KBIPTBI3CKUM S3BIK
caMble HEOOXOAMMBIC JJIsI CBOErO OyAyIlero MCTOYHUKM WH(GOPMAIMH, TEKCTHI Pa3HOTO poja,
O0COOCHHO XYIOXKECTBEHHBIC U JUTEpaTypHbIe mpousBeaeHus [3]. s ocyiecTBiIeHHs yCIENTHON
MIEPEBOAYECKON JIEATENHHOCTH MEPEBOIYNKY TaKke HE0OX0aUMO 00J1a/1aTh MIUPOKHUM KPYTO30pOM,
MMETh OOJIBIIION MHTEIUIEKTYaIbHBINA Oaraxx, CBOOOHO BIIaJIeTh pabOUMMHU si3bIKaMu [4].

B 3axnroueHun Bce k€ HENNb3s HE OTMETHTHh W TOJOXKHUTEIbHBIE CTOPOHBI MEPEBOAUECTBA.
Bens MHOTHE MpOM3BEACHHS KBIPTHI3CKUX MUCATeNeil ObLIN MepeBeIcHbl Ha PYCCKUH, a yepe3 Hero
U Ha Jpyrue sA3bIKU. braromapsi moCpeqHUYECTBY PYCCKOTO sI3bIKa M MEPEBOAY C HEro Ha SI3bIKU
HApOJIOB JIPYTHX CTpaH, MHOTHE 3HAYUTENbHbBIE TPOU3BECHHUS KBIPTHI3CKUX MUcaTeNell mpuoodpenu
HE TOJBKO BCECOI3HYIO M3BECTHOCTh. HO U HIMPOKOE MpHu3HaHUe 3a pydexom. [Ipu stom cnemyet
OTMETHTh, UYTO WHOCTPAHHBIE YHTATeW 3HAKOMUJIUCh HE TOJBKO C JIYUIIHUMHU OOpa3iamMu
npodeccuoHaNbHON KUPTU3CKON JTUTEPATyphl, HO U IIe/IeBpaMH YCTHOTO MOATHYECKOTO TBOPUECTBA
Hapona. Kupruszus, Hapsay ¢ apyrumu Oparckumu pecnyonukamu Coserckoro Corosa, 3aHMMana
BUJHOE MECTO M Kak wu3farenb M Kak nepeBoquuk. I[IpowsBenenust Tokrtoryna, AWTMarosa,
beitmenanuena, CroipikOexkoBa, TokombaeBa, YMeTanueBa u Ipyrux BEAYIIUX MHcCATENEH U MOATOB
Kuprusumn nznasanuce 3a rogsl Coerckoil Binactu 711 pa3 Ha mHorux sssikax HapopoB CCCP u
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mupa. C pa3BUTHEM TEOPETUKO-METOJOJIOTMYECKUX OCHOB IIKOJIBI IEPEBOJA B KBIPTBI3CKOM
JUTEpaType U CO3JaHUEM IEPEBOAUECKON KPUTHKH, A TAaK)K€ TEHACHUWEW pa3BUTUS U U3MEHEHMS
COLIMAJIbHBIX IIPOLIECCOB, KBIPTBI3CKOE IIEPEBOJOBEACHUE HAa OCHOBE CHHTE3a COBPEMEHHBIX
TEYEHUH U MHHOBALMM Oy/leT u3ydaTh JUTEPATypHbIE OTKPHITHS B MUPOBOM JINTEpAType.
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